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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
И–говорасе
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

I reče Gospod Mojsiju govoreći:

דַּבֵּר2֙
Говори
H1696

ל־ אֶֽ
—
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Арону
H0175

וְאָמַרְתָּ֖
и–реци–му
H0559

אֵלָי֑ו
њему
H0413

בְּהַעֲלֹֽתְךָ֙
када–упалит–будеш
H5927

אֶת־
—
H0853

ת הַנֵּרֹ֔
светиљке

אֶל־
према–
H0413

֙ מוּל
испред
H4136

פְּנֵי֣
лица
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
светишњака
H4501

ירוּ יָאִ֖
нека–сијају
H0215

שִׁבְעַ֥ת
седам
H7651

הַנֵּרֽוֹת׃
светиљака

Kaži Aronu i reci mu: Kad zapališ žiške, sedam žižaka neka svetli napred, na svećnjaku.

וַיַּ֤עַש3ׂ
И–учини

֙ כֵּן
тако

ן אַהֲרֹ֔
Арон
H0175

אֶל־
према–
H0413

֙ מוּל
испред
H4136

פְּנֵי֣
лица
H6440

ה הַמְּנוֹרָ֔
светишњака
H4501

הֶעֱלָ֖ה
упали
H5927

נֵרֹתֶ֑יהָ
светиљке–његове

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
као–што

צִוָּ֥ה
заповеди
H6680

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мојсију
H4872

I učini Aron tako, i zapali žiške da svetle spreda, na svećnjaku, kao što Gospod zapovedi Mojsiju.

וְזֶ֨ה4
А–ово–је
H2088

ה מַעֲשֵׂ֤
израда
H4639

הַמְּנֹרָה֙
светишњака
H4501

ה מִקְשָׁ֣
од–кованог
H4749

ב זָהָ֔
злата
H2091

עַד־
до–
H5704

יְרֵכָ֥הּ
основе–његове
H3409

עַד־
до–
H5704

פִּרְחָ֖הּ
цветова–његових
H6525

ה מִקְשָׁ֣
ковано
H4749

וא הִ֑
беше
H1931

ה כַּמַּרְאֶ֗
по–слици
H4758

ר אֲשֶׁ֨
коју

הֶרְאָ֤ה
показа
H7200

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Мојсију
H4872

ן כֵּ֥
тако

ה עָשָׂ֖
начини

אֶת־
—
H0853

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
светишњак
H4501

פ
(одељак)

A svećnjak beše skovan od zlata, i stupac mu i cveće skovano; po prilici koju pokaza Gospod Mojsiju tako beše 
načinio svećnjak.

ר5 וַיְדַבֵּ֥
И–говорасе
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559

Još reče Gospod Mojsiju govoreći:

קַח6֚
Узми
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Левите
H3881

מִתּ֖וֹךְ
из–средине
H8432

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

וְטִהַרְתָּ֖
и–очисти
H2891

ם׃ אֹתָֽ
их
H0853

Uzmi Levite između sinova Izrailjevih, i očisti ih.
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ה־7 וְכֹֽ
И–овако
H3541

ה תַעֲשֶׂ֤
учини

לָהֶם֙
им

ם הֲרָ֔ לְטַֽ
да–их–очистиш
H2891

הַזֵּ֥ה
покропи

עֲלֵיהֶ֖ם
на–њих

מֵי֣
водом
H4325

את חַטָּ֑
очишћења

ירוּ וְהֶעֱבִ֤
и–нека–превуку

תַעַ֙ר֙
бритву
H8593

עַל־
по–

כָּל־
свем
H3605

ם בְּשָׂרָ֔
телу–свом
H1320

וְכִבְּס֥וּ
и–нека–оперу
H3526

בִגְדֵיהֶ֖ם
хаљине–своје

רוּ׃ וְהִטֶּהָֽ
и–очисте–се
H2891

A učini im ovo da ih očistiš: pokropi ih vodom očišćenja, a oni neka obriju sve telo svoje i operu haljine svoje, i 
očistiće se.

8֙ קְחוּ וְלָֽ
И–нека–узму
H3947

ר פַּ֣
јунца
H6499

בֶּן־
младог–

ר בָּקָ֔
од–стада
H1241

וּמִנְחָת֔וֹ
и–принос–његов
H4503

לֶת סֹ֖
брашно
H5560

בְּלוּלָה֣
умешано

מֶן בַשָּׁ֑
у–уљу
H8081

וּפַר־
и–јунца
H6499

שֵׁנִ֥י
другог
H8145

בֶן־
младог–

ר בָּקָ֖
од–стада
H1241

ח תִּקַּ֥
узми
H3947

את׃ לְחַטָּֽ
за–жртву–за–грех

Potom neka uzmu tele s darom uz njega, belim brašnom pomešanim s uljem; i drugo tele uzmi za greh.

9֙ וְהִקְרַבְתָּ
И–доведи
H7126

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Левите
H3881

לִפְנֵי֖
пред
H6440

הֶל אֹ֣
шатор
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

קְהַלְתָּ֔ וְהִ֨
и–сакупи
H6950

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
сву
H3605

ת עֲדַ֖
заједницу
H5712

בְּנֵי֥
синова

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевих
H3478

Pa dovedi Levite pred šator od sastanka, i sazovi sav zbor sinova Izrailjevih.

וְהִקְרַבְת10ָּ֥
И–доведи
H7126

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֖ם
Левите
H3881

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господа
H3068

וְסָמְכ֧וּ
и–положе
H5564

בְנֵי־
синови

יִשְׂרָאֵ֛ל
Израиљеви
H3478

אֶת־
—
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
руке–своје
H3027

עַל־
на

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Левите
H3881

I dovedi Levite pred Gospoda, i neka metnu sinovi Izrailjevi ruke svoje na Levite.

11֩ וְהֵנִיף
И–принесе

ן אַהֲרֹ֨
Арон
H0175

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֤ם
Левите
H3881

תְּנוּפָה֙
као–жртву–обртану
H8573

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָ֔ה
Господа
H3068

מֵאֵ֖ת
од
H0854

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

וְהָי֕וּ
и–биће
H1961

ד לַעֲבֹ֖
за–службу
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֥
службе
H5656

יְהוָֽה׃
Господње
H3068

I Aron neka prinese Levite Gospodu za prinos od sinova Izrailjevih da vrše službu Gospodu.

וְהַלְוִיִּם12֙
А–Левити
H3881

יִסְמְכ֣וּ
положиће
H5564

אֶת־
—
H0853

ם יְדֵיהֶ֔
руке–своје
H3027

עַ֖ל
на

אשׁ ֹ֣ ר
главе

ים הַפָּרִ֑
јунаца
H6499

עֲשֵׂה וַ֠
и–принеси

אֶת־
—
H0853

ד הָאֶחָ֨
једног
H0259

את חַטָּ֜
за–жртву–за–грех

וְאֶת־
а–
H0853

הָאֶחָ֤ד
другог
H0259

עֹלָה֙
за–жртву–паљеницу

יהוָ֔ה לַֽ
Господу
H3068

ר לְכַפֵּ֖
за–помирење

עַל־
за–

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Левите
H3881

A Leviti neka metnu ruke svoje na glave teocima, pa prinesi jedno tele za greh a drugo na žrtvu paljenicu 
Gospodu da se očiste Leviti.
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13֙ עֲמַדְתָּ וְהַֽ
И–постави
H5975

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Левите
H3881

לִפְנֵי֥
пред
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Ароном
H0175

וְלִפְנֵי֣
и–пред
H6440

בָנָי֑ו
синовима–његовим

וְהֵנַפְתָּ֥
и–принеси

אֹתָ֛ם
их
H0853

תְּנוּפָ֖ה
као–жртву–обртану
H8573

יהוָֽה׃ לַֽ
Господу
H3068

I postavi Levite pred Aronom i sinovima njegovim, i prinesi ih za prinos Gospodu.

14֙ וְהִבְדַּלְתָּ
И–одвоји
H0914

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Левите
H3881

מִתּ֖וֹךְ
из–средине
H8432

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

יוּ וְהָ֥
и–биће
H1961

י לִ֖
моји

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Левити
H3881

I odvoj Levite između sinova Izrailjevih da budu moji Leviti.

חֲרֵי־15 וְאַֽ
И–после–

֙ כֵן
тога

אוּ יָבֹ֣
доћи–ће
H0935

הַלְוִיִּ֔ם
Левити
H3881

ד לַעֲבֹ֖
да–служе
H5647

אֶת־
у–
H0853

הֶל אֹ֣
шатору
H0168

מוֹעֵד֑
састанка
H4150

הַרְתָּ֣ וְטִֽ
и–очисти
H2891

ם אֹתָ֔
их
H0853

וְהֵנַפְתָּ֥
и–принеси

ם אֹתָ֖
их
H0853

ה׃ תְּנוּפָֽ
као–жртву–обртану
H8573

A posle neka dođu Leviti da služe u šatoru od sastanka, kad ih očistiš i prineseš za prinos.

16֩ כִּי
Јер

ים נְתֻנִ֨
предани
H5414

נְתֻנִ֥ים
предани
H5414

הֵמָּ֙ה֙
су–они
H1992

י לִ֔
мени

מִתּ֖וֹךְ
из–средине
H8432

בְּנֵי֣
синова

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљевих
H3478

תַּחַת֩
уместо
H8478

ת פִּטְרַ֨
оних–који–отварају

כָּל־
сваку
H3605

חֶם רֶ֜
материцу
H7358

בְּכ֥וֹר
првенце
H1060

֙ כֹּל
свих
H3605

מִבְּנֵי֣
од–синова

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевих
H3478

חְתִּי לָקַ֥
узео–сам
H3947

ם אֹתָ֖
их
H0853

י׃ לִֽ
себи

Jer su meni dani između sinova Izrailjevih; za sve što otvara matericu, za sve prvence između sinova Izrailjevih 
uzeh njih.

י17 כִּ֣
Јер

י לִ֤
мој–је

כָל־
сваки
H3605

בְּכוֹר֙
првенац
H1060

בִּבְנֵי֣
међу–синовима

ל יִשְׂרָאֵ֔
Израиљевим
H3478

ם בָּאָדָ֖
међу–људима
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
и–међу–стоком
H0929

בְּי֗וֹם
у–дан
H3117

י הַכֹּתִ֤
када–побих
H5221

כָל־
сваког
H3605

בְּכוֹר֙
првенца
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

יִם מִצְרַ֔
Мисирској
H4714

שְׁתִּי הִקְדַּ֥
посветих
H6942

ם אֹתָ֖
их
H0853

י׃ לִֽ
себи

Jer je moj svaki prvenac između sinova Izrailjevih i od ljudi i od stoke; onaj dan kad pobih sve prvence u zemlji 
misirskoj, posvetio sam ih sebi.

וָאֶקַּח18֙
И–узех
H3947

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
Левите
H3881

חַת תַּ֥
уместо
H8478

כָּל־
сваког
H3605

בְּכ֖וֹר
првенца
H1060

בִּבְנֵי֥
међу–синовима

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевим
H3478

A Levite uzeh za sve prvence sinova Izrailjevih.
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וָאֶתְּנָ֨ה19
И–дадох
H5414

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֜ם
Левите
H3881

׀נְתֻנִי֣ם 
предане
H5414

ן לְאַהֲרֹ֣
Арону
H0175

יו וּלְבָנָ֗
и–синовима–његовим

֮ מִתּוֹךְ
из–средине
H8432

בְּנֵי֣
синова

֒ יִשְׂרָאֵל
Израиљевих
H3478

ד לַעֲבֹ֞
да–служе
H5647

אֶת־
—
H0853

עֲבֹדַ֤ת
службу
H5656

בְּנֵֽי־
синова

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљевих
H3478

הֶל בְּאֹ֣
у–шатору
H0168

ד מוֹעֵ֔
састанка
H4150

ר וּלְכַפֵּ֖
и–да–чине–помирење

עַל־
за–

בְּנֵי֣
синове

יִשְׂרָאֵל֑
Израиљеве
H3478

א ֹ֨ וְל
да–не
H3808

יִהְיֶ֜ה
буде
H1961

בִּבְנֵי֤
међу–синовима

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиљевим
H3478

גֶף נֶ֔
помор
H5063

בְּגֶשֶׁ֥ת
када–приступе
H5066

בְּנֵֽי־
синови

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљеви
H3478

אֶל־
ка–
H0413

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
светињи
H6944

I dadoh Levite na dar Aronu i sinovima njegovim između sinova Izrailjevih, da služe mesto sinova Izrailjevih u 
šatoru od sastanka, i da budu otkup za sinove Izrailjeve, da ne bi dolazio pomor na sinove Izrailjeve, kad bi 
pristupali k svetinji sinovi Izrailjevi.

עַש20ׂ וַיַּ֨
И–учинише

ה מֹשֶׁ֧
Мојсије
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
и–Арон
H0175

וְכָל־
и–сва
H3605

ת עֲדַ֥
заједница
H5712

בְּנֵי־
синова

יִשְׂרָאֵ֖ל
Израиљевих
H3478

לַלְוִיִּ֑ם
Левитима
H3881

כֹל כְּ֠
по–свему
H3605

אֲשֶׁר־
што

צִוָּ֨ה
заповеди
H6680

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

מֹשֶׁה֙
Мојсију
H4872

לַלְוִיִּ֔ם
за–Левите
H3881

כֵּן־
тако

עָשׂ֥וּ
учинише

לָהֶ֖ם
им

בְּנֵי֥
синови

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљеви
H3478

I učini Mojsije i Aron i sav zbor sinova Izrailjevih Levitima sve što zapovedi Gospod Mojsiju za Levite, tako im 
učiniše sinovi Izrailjevi.

תְחַטְּא֣ו21ּ וַיִּֽ
И–очистише–се
H2398

הַלְוִיִּ֗ם
Левити
H3881

֙ יְכַבְּסוּ וַֽ
и–опраше
H3526

ם בִּגְדֵיהֶ֔
хаљине–своје

נֶף וַיָּ֨
и–принесе

ן אַהֲרֹ֥
Арон
H0175

אֹתָ֛ם
их
H0853

תְּנוּפָ֖ה
као–жртву–обртану
H8573

לִפְנֵי֣
пред
H6440

יְהוָה֑
Господа
H3068

ר וַיְכַפֵּ֧
и–учини–помирење

עֲלֵיהֶ֛ם
за–њих

ן אַהֲרֹ֖
Арон
H0175

ם׃ לְטַהֲרָֽ
да–их–очисти
H2891

I očistiše se Leviti, i opraše haljine svoje, i prinese ih Aron za prinos pred Gospodom, i očisti ih Aron da bi bili čisti.

וְאַחֲרֵי־22
И–после–

ן כֵ֞
тога

אוּ בָּ֣
дођоше
H0935

הַלְוִיִּ֗ם
Левити
H3881

ד לַעֲבֹ֤
да–служе
H5647

אֶת־
—
H0853

דָתָם֙ עֲבֹֽ
службу–своју
H5656

הֶל בְּאֹ֣
у–шатору
H0168

ד מוֹעֵ֔
састанка
H4150

לִפְנֵי֥
пред
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Ароном
H0175

וְלִפְנֵי֣
и–пред
H6440

בָנָי֑ו
синовима–његовим

כַּאֲשֶׁר֩
као–што

צִוָּ֨ה
заповеди
H6680

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

מֹשֶׁה֙
Мојсију
H4872

עַל־
за–

הַלְוִיִּ֔ם
Левите
H3881

ן כֵּ֖
тако

עָשׂ֥וּ
учинише

ם׃ לָהֶֽ
им

ס
(одељак)

A onda tek pristupiše Leviti da vrše službu svoju u šatoru od sastanka pred Aronom i pred sinovima njegovim; 
kao što zapovedi Gospod Mojsiju za Levite, tako im učiniše.

ר23 וַיְדַבֵּ֥
И–говорасе
H1696

יְהוָה֖
Господ
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мојсију
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
говорећи
H0559
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I opet reče Gospod Mojsiju govoreći:

ֹ֖את24 ז
Ово
H2063

ר אֲשֶׁ֣
је–што

לַלְוִיִּ֑ם
за–Левите
H3881

֩ מִבֶּן
од

שׁ חָמֵ֨
двадесет–и–пет
H2568

ים וְעֶשְׂרִ֤
—
H6242

שָׁנָה֙
година
H8141

עְלָה וָמַ֔
навише
H4605

יָבוֹא֙
ступаће
H0935

א ֹ֣ לִצְב
у–службу
H6633

א צָבָ֔
војничку

ת בַּעֲבֹדַ֖
у–служби
H5656

הֶל אֹ֥
шатора
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
састанка
H4150

I ovo je za Levite: od dvadeset i pet godina i više neka stupaju u službu da služe u šatoru od sastanka.

25֙ וּמִבֶּן
А–од

ים חֲמִשִּׁ֣
педесет
H2572

שָׁנָ֔ה
година
H8141

יָשׁ֖וּב
повући–ће–се
H7725

מִצְּבָא֣
из–службе

הָעֲבֹדָ֑ה
рада
H5656

א ֹ֥ וְל
и–неће
H3808

ד יַעֲבֹ֖
служити
H5647

עֽוֹד׃
више
H5750

A kad kome bude pedeset godina, neka izlazi iz te službe i više neka ne služi.

ת26 וְשֵׁרֵ֨
И–служиће
H8334

אֶת־
—
H0853

יו אֶחָ֜
браћи–својој
H0251

הֶל בְּאֹ֤
у–шатору
H0168

מוֹעֵד֙
састанка
H4150

ר לִשְׁמֹ֣
да–чувају
H8104

רֶת מִשְׁמֶ֔
стражу
H4931

ה וַעֲבֹדָ֖
а–службу
H5656

א ֹ֣ ל
неће
H3808

ד יַעֲבֹ֑
служити
H5647

כָה כָּ֛
Тако
H3602

ה תַּעֲשֶׂ֥
чини

לַלְוִיִּ֖ם
Левитима
H3881

ם׃ בְּמִשְׁמְרֹתָֽ
у–дужностима–њиховим
H4931

פ
(одељак)

Ali neka služi braći svojoj u šatoru od sastanka radeći šta treba raditi, a sam neka ne vrši službu. Tako učini 
Levitima za poslove njihove.
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